
XXX. évfolyam, 238. szám. Ara 4 lej. Bukarestben 5 lej. 1924. október 18. Szombat

BRASSÓI LAPOK
^^rK“^'^ POLITIKAI NAPILAP TELEFONSZÁMOK: SZERKESZTŐSIG 177 éa 

077 SZÁM — KIADÓHIVATAL 82 és 677 SZÁM

10.011ZETES1 DIJAK. Brassóban egy hóra Miéi 
negyedévre 190, félévre 360, egy évre 680 és 10 lej kézbesítési 
ül. - Vidékre postai küldéssel 80, 220, 420 és 800 lej 
Külföldre negyedévre 370, félévre 720, egész évre 1400 lej

FÖSZEKKESZTÓ

SZELE BÉLA dr.'
HIRDETÉSEKET Brassó kivételével kizárólag a PUBU. 
C1TERAD0R BUKAREST, Strada Berthelot No. 1, vagy annak 
fiókjai vesznek fel. APROHIRDETESEK közvetlenül a kiadóba 
küldendők vagy bármelyik bizományosunk utján is feladhatók

Megtörtént
a parlament megnyitása és elhangzott a 
királyi trónbeszed. A kormányzat tö
mör beszámolója és még tömörebb prog 
ramja ez. A múlt év fontosabb mozzana
tai vonultak el a kamara és a szenátus 
tagjai és a nagy nyilvánosság előtt. Minő 
látogatásokat tett a királyi pár a külföl
dön és micsoda rokonszenves fogadta
tásban részesült. Micsoda nemzetközi 
konferenciákon vett részt Románia és. 
micsoda fényes sikereket ért él. "Mi
csoda fontos gazdasági megállapodások 
létesültek a szomszéd1 volt ellenséges Ü-l 
lamokkaí és micsoda pontossággal rótta 
le kormányunk tartozásait és szerződés 
beli kötelezettségeit. Nincs egyetlen ; 
pontja az egész világpolitikának, mely-1 
nek tükrére csak parányi homály, is bo- • 
rulna. Csupa rokonszenv, ragaszkodás, 
tisztelet, méltánylás, siker, ragyogás. ;

Pedig a trónbeszédnek alkalma lett ’ 
volna arra is, hogy külpolitikai szem] éjé- I 
ben néhány szerény szót az orosz szov
jetnek is szenteljen; hogy legalább futó 
lag érintse a mindnyájunkat legjobban 
égető problémát, a besszarábiai kérdést, 
mely, na Romániára nézve nem is lehet 
kérdéses, a jövő nyugalma és biztonsága 
okából bizonyára az.

A trónbeszéd kizárólagos optimiz
musa semmiesetre sem szolgálja azt a 
legnagyobb érdeket, hogy a polgárok 
millióiban a biztonság szilárd érzete ér
vényesüljön; csak a minden irányban 
való világosság és őszinteség adhatja azt 
meg. Hozzá kell edzeni a kétkedő közvé
leményt a megoldatlan problémák súlyos 
ságához és varható konzekvenciáihoz; 
nem azért, hogy nyugtalansággal és iz- l 
galommal töltsenek el, hanem hogy tu
datossá tegyék a kormányzat éberségét, 
erejét és elszántságát az esetleges vesze
delemmel szemben.

A parlament munkájának programja 
pedig, hasonló rózsaszínű burkolatban, 
a belső reformok egész sokaságát helyezi 
kilátásba és olykép állit be minden tör
téntet és történendőt, mintha Románia 
immár a Telemachus által járt elysiumi 
mező volna, ahol csupa vágy tálán békes
ség és nektártól csöpögő boldogság ural
kodnék. Egyetlen szóval nem említi a 
trónbeszéd az ellenzéki pártok halálos 
gyűlöletét a mostani rezsim iránt; sem a 
hivatalnok tömeg lázas türelmetlenségét 
a becsületes megélhetés minimumia után; 
sem a belső adminisztráció zavarait és 
kinövéseit; a gazdasági válság már-már 
katasztrofális nyilvánulásait, sem azt a 
mind szélesebbre hullámzó elégedetlen
séget, mely a mai állapotokkal szemben 
még a többségi párt jelentős csoportjai 
részéről megnyilatkozott.

De, ami a legfeltűnőbb, hogy a kor
mány által készített trónbeszédben őfel
sége egyetlen hangot nem hallat Románia 
egyik legfontosabb, s a külföldön is im
már napirenden álló nagy kérdésről, a 
nemzeti kisebbségek sorsáról. Mintha eré
nek az országnak nem is volna több mil
lió olyan polgára, aki nem tartozván az 
uralkodó fajhoz, kirekesztettnek érzi 
magái a tökéletesnek hirdetett alkot
mány áldásaiból és türelmetlenül varja 
a jogegyenlőség forrásából fakadó tel
jes polgári és kőzszabadság uralmát. A 
trónbeszédnek, melyért egyedül a kor
mány felelős, egyetlen szava sincs a 
sérelmes iskolapolitikáról, az agrárre-

forrni egyoldalú végrehajtásáról* a kü
lönböző rekvirálások, kisebbsegellenes 
nyugtalanító rendszeréről, s ampz ezer
nyi kisebb és nagyobb vexaciórel, mely 
nek főkép a dolgozó, áldozó és törvény
tisztelő magyarság a kormány «számos 
közege részéről ki van téve.

őfelsége, a'ki annyiszor tisztelte meg 
Románia nemzeti kisebbségeit jóságos ér 
deklődésével és biztató jóindulatával, bi
zonyára nem szándékosan tért l napi
rendre fájdalmuk és kívánságuk, fölött.
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Újból megindulnak a fúziós tanácskozások?
A parasztpárt és a némzeüpárt ki akarja küszöbölni az ellentéteket

Nincs szükség fúzióra 1
létrejön, s ennek megtörténte után 
az ellenzék túlsúlyra jut a törvény

hozásban

BUKAREST. (A Brassói Lapok tudósító
jától.) Az a lendület, amellyel az ellenzéki 
pártok parlamenti őszi ülésszakában < lefoly- 
, aUn ó narcot előkészítik, újból felszínre hoz 
ta a fúzió eszmét a nemzeti párt & a pa 
rasztpárt között. *z ellenzéki pártokat egyet
len cél vezeti a megindítandó harcban, és ez: 
a liberális kormánynak helyéről való eltávo
lítása bevallottan az ország érdekében, titok
ban pedig a hatalomra való jutásért, j

Megbízható hírek azt mondják, Hogy a 
két ellenzéki párt a megszakadt tárgyalásokat 
újból megkezdette, s állítólag alapos remény 
van arra, hogy az ellentéteket, amelyek az 
első fúziós tárgyalások idején'merültek fel, s 
amelyek még ma' is fennállanak, könnyűszer
rel elsimítják. Az érdekeltek szerint

a fúzió legkésőbb decemberre
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Megértek a éberéiig oralom gyümölcsei
| Bratianu és Maniu *

Bratianu: „Az ellenzék fenyegetései másodrendűik s ügyelembe sem 
kell venni azokat**

M a n i n i „Minden ellenzéki pártnak meg kell lenni a kötelességét, hogy 
az igazi civilizáció állapotába juthassunk“

BUKAREST. (A Brassói Lapok tudó
sitójától.) A trónbeszéd elhangzása után 
a parlamenti küzdelemre készülő pártok 
közül kettő, a liberális párt és a nemzeti 
párt — természetesen külön-kulön — ér
tekezletet tartott. A liberálisok értekezle
tén Bratianu Jonel, a nemzeti pártiakén 
pedig Maniu Gyula beszélt, s most a ké
szülő parlamenti harcok idején nem’ lesz 
érdektelen a két megnyilatkozás fonto 
sabb pontjait egymásmellé állítani:

Bratianu Jonel 
mindenekelőtt üdvözölte a liberálisokat, 
hogy oly hosszú pihenés után újból szép 
számban gyűltek össze. Ezután a követ
kezőket mondotta:

— A harc nem szűnt meg, mindame! 
lett a liberális uralom gyümölcsei már 
megértek, s minden tévedés veszélybe 
döntheti a már megalkotott müvet. Teljes 
bizalommal vagyok a többség morális 
felelősség érzete "iránt, amelyért egy szép 
parlamenti múlt feltétlenül kezeskedik.

Majd áttérve az ellenzék akciójára, 
azt a meggyőződését hangoztatta, hogy 
az ellenzék fenyegetőzései másodrendű 
jelentőségűek, amelyeket komolyan venni 
nem szabad. *

— Az ország ma — folytatta — sok 
kai könnyebb helyzetben van, hiúit teg 
nap, mert a liberális kormány program
jának nagy része a megvalósulás stá
diumába jutott. Tény az, hogy heroin évi 
gyakorlatunk alatt sokat tanultam, vi

A kormánynak van szüksége erre a Po- 
temkin-falura, hogy kifelé a teljes bol
dogság és zavartalan megelégedés lát
szatát adja. Pedig az őszinteség itt is 
csak az ország javára szolgálna, s meg
jelölve a létező bajokat, az orvoslásul 
ds könnyebb és biztosabb volna. így a 
trónbeszédben, bármily hosszú és min
den irányban kiterjedő, csak azt látjuk 
ami nincs benne, a mi sebeinket és sóvár
gásunkat egy igazságosabb kormányzás 
után.

Ez a reménykedés mindenesetre túlzott, 
mert ha a két párt bármily erővel fog is 
össze, mégsem juthat túlsúlyra a parlament
ben. A kormány megbuktatásához fúzióra 
szükség nincs: sokkal nagyobb erkölcsi erőt 
tud kifejteni a két párt, ha külön-külön, de 
egy érteim üleg törekszik a nagy cél elérésére, 
mert akkor-nem rémíthet az a lehetőség, ami 
egészen biztosan keserűvé teszi a fúziós 
együttmunkálkodást, az tudniillik, hogy a kor 
mány esetleges bukása után összevesznek a 
koncon. Már pedig fúzió esetén ez egészen 
biztosan bekövetkezik. *

szont még a csekély politikai gyakorlat
tal bírók is elismerik az ország jelentős 
elöhaladását.

Aztán ilyen hangnemben beszélt to
vább a miniszterelnök, eldicsekedve a 
kormány külpolitikai sikereivel, s azzal 
a szívélyes fogadtatással, amelyben a 
külföldi utazása során részesült.

S miután ismertette Románia hajtha
tatlan magatartását Besszarábia ügyében, 

elismerte, hogy Romániának még 
nagy nehézségekkel kell megküz

denie
de reméli, hogy ezeket a liberális képvi
selők lojális magatartásának segítségével 
leküzdheti.

Ezeket mondotta Bratianu s tagad
hatatlan, hogy sok benne az önérzet, az 
öndicséret., de sok benne a rövidlátás 
is. Annyiban igaza van, hogy, a liberális 
aktivitás gyümölcse megérett, aminek az 
volna a logikus következébe, hogy lever
jék a fáról, de abban már nincs igaza, 
hogy a párt a kormánnyal együtt három 
év alatt sokat tanult. Nem tanult sem
mit, s nem felejtett semmit. S az or
szág helyzete holnap rosszabb lesz, 
mint ma.

Maniu például egészen más meg
győződést hangoztatott a tegnapi konfe-

A lej Zürichben 
zárlatkor 2.75
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rencián. Ezekkel a szavakkal kezdte a 
beszédét:

— Az egész közvélemény ismeri azt 
a keserves helyzetet, amelyben orszá
gunk tengődik.

Tény, hogy a jelenlegi kormány 
nem képes a politikai élet nagy 
problémáit megoldani, s nem tud 

utat mutatni a boldogulás felé
— A trónbeszéd fájdalmas meglepe

tésben részesítette a közvéleményt, hi
szen minden realitás hiányzott belőle. S 
ez a bűn, nyilvánvalóan a kormányt ter
heli, amely különös optimizmusában a 
legérthetetlenebb kijelentésekre ragadja a 
tronbeszéd szerkesztőit Az országon fáj
dalmas lelki csüggedés vett erőt, a köz
igazgatásbeli anarchia tökéletes, a gaz
dasági és pénzügyi élet állandó válságban 
hever; az ország hitele pedig a határokon 
túl teljesen megdőlt. S mindez a kormány 
romboló politikájának a következ
ménye.

— A csatolt területek lakóssá- 
ga a kétségbeesés szélére jutott 
a bánásmód miatt, amelyben ré

szesedik
— Ennek a kormánynak nem szabad 

az ország élén maradnia, mert veszé
lyezteti a nemzet érdekeit S minden el 
lenzéki pártnak kivétel nélkül ennek az 
állami létünket szétromboló uralomnak 
a megdöntésére kell törekednie, hogy or
szágunkat az igazi civilizáció állapotá
ba hozhassuk.

Mán innak ez a bejelentése nagy par
lamenti harcok perspektíváját nyitja meg. 
A Bratianu kormány ragaszkodik a ha
talomhoz, az ellenzék buktatásra készül. 
És az ellenzék akcióját siker fogja ko
ronázni egy esetben, ha gerincesen, meg 
félemlités nélkül halad célja felé. De 
akkor az ellenzéknek el kell vetnie azt a 
poltiikát, amelyet a parlamenten belül 
eddig követett, s nem szabad ellanyhul 
nia. Mert az ellenzék legnagyobb vétke 
eddig is az volt, hogy néhány heves szó
csata után letette a fegyvert, s hagyta a 
liberálisok törvénygyartó üzemét nyu
godtan tovább működni. Egy-két hónapi 
elszánt, mindenre kiterjedő harc meg 
fogja hozni a gyümölcsöt.

Megválasztották a töivényhozás 
alelnökeit

A kamara és a szenátus mai ülése
BUKAREST. (A Brassói Lapok tu

dósitójától.) A kamarának mai, a megnyi
tás utáni első ülésén megválasztották a 
parlament alelnökeit és tisztviselőit.

Az ülést fél négykor nyitotta meg Or- 
leanu elnök. A kormány részéről Marzes- 
cu, Anghelescu, Chirculescu, Mosoiu, 
Franasovici, Inculetz, Lapadatu és Vai- 
toianu miniszterek vannak jelen.

A megnyitás után azonnal megkez
dődik a hat alelnöki állás szavazás ut
ján való betöltése. Alelnökök lettek: Jor- 
gu Torna 124, Petre Grboviceanu 116, Si- 
mionescu — Braila 118, Juonescu Chin- 
tus 96 és Gherman Pintea 96 szavazat
tal. A hatodik állásra pótszavazást ren
delnek el.

A választás megejtése után Grbovi
ceanu a megválasztottak nevében rövid 
beszéddel megköszöni a ház bizalmát.

A pótválasztást ejtik meg ezután, a- 
melynek eredményeképen a kamara a 
halódik alelnöki állásra Pompiliu Pisó 
lelkészt választja meg 100 szavazattal.

A ház négy questorává J. Manolescu 
Strungát, G. Jugát, Angiiéi Mihailescut és 
J. Farcaseanut választották meg. Ezután 
még a titkárok választása következett, a 
melynek megtörténte után az elnök az 
ülést hat órakor bezárta. A legközelebbi 
ülés holnap.

A szenátusban 
ugyancsak alelnök választás volt. Alel
nökök lettek: Tóni Iliescu 84, Vasiliu 
Grigore 87, dr. Lascu 81, Vasilescu 78 és 
Popa Popovici 94 szavazattal, 97 közül. 
A szenátus bizalmát a többi megválasz

tott nevében is Tóni Iliescu köszönte 
meg. A titkárok és questorok megválasz 
tása után az ülés véget ért.

grádicséit elszánt harca
Teljes a fejetlenség Jugoszláviában — Forradalmat készítenek elő a 

horvátok? — Jamandi belgrádi román kővet ma érkezett Bukarestbe
BUKAREST. (A Brassói Lapok tudó

sitójától.) A jugoszláv kormány lemon 
dása teljes fejetlenséget idézett elő a 
belgrádi politikai életben. A riasztó hí
rek egyremásra érkeznek a román fővá
rosba, az események részleteit azonban 
egyelőre titokban tartsák, ami még rejté
lyesebbé teszi az eseményeket. A tény az, 
hogy — a legújabban beérkezett távira
tok szerűit a helyzet óráról—órára su- 
lyosodik,

s félni lehet attól, hogy a válság 
hamarosan veszélyes méreteket ölt
A Radics-pártiak harci készülődései

nek hangja tölti be a politikai légkört, s 
bár a forradalmi híreket ma még túlzot
taknak kell tartani, nincs kizárva, hogy 
Jugoszláviában, főképen azonban Horvát
országban súlyos események előtt álla
nak.

A rendetlenül és a cenzúrázva ér
kező táviratokból az eddigi eseményeket 
pontosan kihámozni lehetetlen. A korona 
és a higgadt politikai körök úgy vélik
WMWA4WíM<WW*MAMWAMW<MUVMM*MMW<MMW#M^^^

Halálos csapásra készülnek a kisebbségek elten
Mire való a választókerületek uj beosztása és a közigazgatási reform? 

A liberális képviselők erdélyi csoportja tiltakozik a jogfosztás ellen
BUKAREST. (A Brassói Lapok tudó

sítójától.) Az október 15-én újra össze
ült parlament hangulatát két jelentős ak 
ció hozta mozgásba. Az egyik a liberális 
párt erdélyi csoportjának ismeretes 
zászlóbontása, melynek még nagyjelentő
ségű következései lehetnek, a másik pe
dig a kisebbségi probléma, mely kül
földi hatás következtében mind jobban 
előtérbe kerül.

A liberális párthoz tartozó erdélyi 
román képviselők és szenátorok ma 
nyújtották át tizennégy pontból álló ha
tározatukat, mely szerint a csatolt terüle
tek közigazgatásában és kultúrájában a 
vezetés erdélyiek kezébe jusson. Köve
telik. hogy a kisebbségi miniszter Er
délyből neveztessék ki s a törvényho
zás elnöki székeiben is legyen Erdély 
képviselve. Az iskolai törvényekben lé
nyeges enyhítést, s az elvett iskolák visz 
szaadását kívánják.

Ezzel szemben a kormány, ugylát- 
szik. merev álláspontot foglal el, fokép 
az elnöki tisztségek dolgában, mig az 
alelnöki és titkári állásokban hajlandó 
engedményekre.

A kormány köréből kiszivárgott hí
rek szerint a partikuláris iskolák közül
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Minden falu székelys égé 
szervezkedik

Megalakult a székelyudvarhelyi Magyar 
Párt tisztikara

BRASSÓ. (A Brassói Lapok tudósí
tójától.) Távirati tudósításunk kiegészí
téséül székelyudvarhelyi tudósítónk je
lentése alapján, a Magyar Párt udvarne 
lyi gyűléséről még az alábbiakat közöl
jük:

Egyhangúlag megválasztattak: örö
kös tiszteletbeli elnöknek Pál István ka 
nonok, szenátor, elnöknek Szakáts Pé
ter, alelnököknek: Vajda Ferenc, Me- 
zey Ödön dr., Pál Ferenc, Viola Sándor 
dr., Hadnagy Mihály; titkárok: Bölöni 
Vilmos. Varró Elek, Hadz F. Rezső, 
Szász József; pénztáros Simó Mátyás, el
lenőrök Fazekas Gáspár, Kovács Lázár. 
Ezenkívül megválasztotta a közgyűlés az 
intézőbizottságot, a végrehajtó bizottsá
got és a Magyar Párt országos nagygyű
lésére kiküldendő tagokat.

Szakáts Péter, az újonnan megválasz
tott elnök a párt programmjául jelölte 
meg népkönyvtárak létesítését, vándor
előadások szervezését, népiroda felállitá 
sát. mely az Ugrón által javasolt mező- 
gazdasági tanáccsal együtt kitűnő szol-

megmenthetőnek a helyzetet, hogy a ki
rály Jovanovicsot, a szkupstina elnökéi 
bízza meg a kormányalakítással.

Mindenesetre kétséges, hogy ez a meg 
oldás sikerre vezet-e, vagy, hogy egyálta
lán konkretizálódik-e, mert a" Radics- 
párt el van szánva arra, hogy a liberális 
pártokkal karöltve meghiúsít minden 
olyan kísérletet, ami a horvát törekvések 
útjába akadályokat gördíthet. Már pe
dig Jovanovics Ljuba újabb kinevezése 
a régi radikális politika felülkerekedé. 
sét jelentené, talán enyhébb és burkol 
tabb formában, s ennek reakciójaképen 
Radicsék képesek lesznek a legelszán
tabb eszközökhöz nyúlni, már csak annyi 
val inkább, mert az eddigi eredményeket, 
amelyeket a Davidovics-kormány alatt si
került elérnie, kockáztatni nem hajlandó.

Bukarest udvari és politikai köreiben 
érthető érdeklődéssel várják Jamandi 
belgrádi követet, aki ma este érkezik Bel- 
grádból Bukarestbe, hogy jelentést te
gyen itt a jugoszláviai helyzetről.

csak azoknak fognak nyilvános
sági jogot adni, amelyek már 1918 
december 1. előtt is fennállot
tak, a többiek ellenben három évi 
meghosszabbítást fognak kapni

s ez idő alatt román bizottság előtt ta
nítókra és tanulókra nézve kellő ered
ményt mutatnak fel, akkor egyenként mi 
niszteri engedéllyel hozzájuthatnak a 
nyilvánossági joghoz.

Ez az intézkedés legjobban fogja 
sújtani azokat a ref. egyházakat, melyek
nek az iskolái jelentékeny részét kétol- 
oldalu szerződéssel átadták a magyar ál
lamnak, s miután ez iskolákat a román 
állam jogutódlás címén átvette, 1918. 
december 1. után uj iskolákat voltak 
kénytelenek felálltiani.

A választójogi reform terve szerint
a választói kerületeket újra cso
portosítják, ami a faji kisebbsé.

gekre halálos csapás lesz.
A közigazgatás reformja is ezt a törek
vést mozdítja elő.

A két Ház ülése, hacsak rendkívüli 
események nem vágnak közbe, június hó 
végéig fognak tartani.

| gálatot van hivatva tenni a székelysé^- 
nek. A közgyűlés nagy lelkesedéssel já
rult hozzá e tervekhez.

Varró Elek a közelmúlt sérelmes in
tézkedéseit rekriminálta a szekértábla, az 
önkényes megyei közszolgáltatás, rekvi- 
rálások ügyében.

Figyelemreméltó felszólalások vol
tak a Bárdos Péter magyarfenesi cs 
Hajdú Márton székelyszentléleki gazdá
kéi. Az előbbi a magyar földmives ra
gaszkodását ecsetelte szülőföldjéhez, a 
földmives nép szétszóródottságát és szer 
vezetlenségét, s több irányú kizsákmányo 
lását. A rosszul végrehajtott törvények 
kárát is hangsúlyozta, majd

minden falu székelységének kis 
magyar párttá való szerveződésé

ben
jelölte meg a sikeres népvédelem mód- 
ját. Hajdú Márton memorandumba fog
lalt tervezet alapján szintén a kizsák
mányolás ellen való szervezett harc szűk 
ségét hirdette.

TOURS An tőle "ráncéi ólo nko; orsó
ba helyezték. Parisba szállítják, ahol köz
szemlére teszik ki.

STOCKHOLM. A király Brantingot kor
mányalakítással megbízta.
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Nem súlyos a magyar kormányválság
A demokraták visszasírják a
BUDAPEST. (A Brassói Lapok tudó

sítójától.) A magyar politikai életet még 
mindig Nagyatádi Szabó István földmi
veiesügyr miniszter lemondása foglalkoz
tatja. Az egységes pártban optimiszüku- 
san ítélik meg a helyzetet és általában 
megállapítják, hogy túlzás válságról be
szélni.

Heinrich támadása 
Nagyatádi ellen

A polgári párt tegnap este tartott va
csoráján Heinrich Ferenc szemére ve
tette Nagyatádinak, hogy egy aránylag 
kisjelentoségü kisgazda Követeléséért kor 
mányválságot idézett elő. Ha Nagyatádi 
visszatekint a múltra — mondotta — ami 
kor a földreform eszméjével egyedül ült 
a parlamentben, láthatja hova jutott el 
máig, amikor a kormányban megvan a 
jóakarat, hogy a földreformot végre
hajtsa. Más megoldás, mint Bethlen ve
zetésével polgári kabinet elképzelhetet
len.

Az Opera válsága
A nemzetgyűlésen a fővárosi törvény

javaslat tárgyalását folytatták. Több szó 
cialista képviselő szólalt fel és valameny 
nyien a mostani rezsimet bírálták éles 
hangon.

Klebelsberg Kunó kultuszminiszter 
Pakots Józsefnek az Operaház válságáról 
elhangzott interpellációjára válaszolt 
Klebelsberg kifejtette, hogy, az államnak 
kötelessége egy zenei és egy drámai szin 
ház fenntartása., de a jelenlegi súlyos 
gazdasági helyzetben nem tehetik köte-
***»W»*WíWWWWWW«WIM«WWWI^^ MM

Egyedi háziorvosa bűntársa Frohreich Ernőnek
Az orvos megesküdött a gyilkosnak, hogy hallgatni fog — Hét percig 

fojtogatta apósát Frohrbich Ernő
(A Brassói Lapok tudósítójától.) óriási 

feltűnést keltett mindenfelé az a hir, hogy 
Frohreich Ernő ölte meg apósát, Egye- 
dy Artúrt. A nagyarányú bűntény, hullámai 
egyre szélesednek. A sopronmegyei alispán 
a gyilkossági ügyben történt hullaszemle kö 
rüf előfordult súlyos kötelességmulasztás
ért

or. Geley szányí körorvost és Kis 
Béla egyedi körjegyzőt felfüg

gesztette állásától
és megindította ellenük, valamint az összes 
mulasztók ellen a fegyelmi eljárást.

A feltünéstkeltő felfüggesztéseknek az az 
oka, hogy a meggyilkolt Egyedy Artúr ha
lotti bizonyítványánál a kiállítása körül sú
lyos szabálytalanságok történtek. így bár a 
körjegyző tudta, hogy a haláleset rendkívül 
gyanús körülmények között állott be, mégis 
személyesen vitte el a soproni ügyészséghez 
a hatósági orvos bizonyítványát, amelynek 
alapján temetési engedélyt kért az ügyész 
jégtol, valamint beleegyezést a holttest Buda
pestre való szállításához. Kun László soproni 
ügyész arra a körülményre való tekintettel, 
hogy köztisztviselő kérte az engedélyt, hoz
zájárult a kéréshez.

Az orvos is tussolta 
a gyilkosságot

Geley dr. pedig a lapok értesülése sze
rint, midőn mint a család háziorvosa felöltöz
tette a hullát,

levette a holttest nyakáról a puha 
gallért és kemény, álló gallért 
gombolt fel rá, nehogy meglátszék

rajta a fojtogatás nyom i
fgy történhetett azután, hogy Kokas 

járásorvos figyelmét is elkerülte a gyilkos
ság. Maga Geley dr. úgy adja elő a dolgokat, 
hogy midőn legelőször vizsgálta meg a holt
testet, semmi gyanús momentumot nem fede
zett fel rajta. Beismerése szerint is elkövette 
azonban azt a vétkes könnyelműséget, hogy a 
halott arcát azonnal nem mosta le, mert 
ennek elmulasztása folytán nem vehette észre 
az erőszakot eláruló jeleket. Két nappal ké
sőbb mosta csak meg azután a holttest ar
cát s ez alkalommal

rögtön észrevette a gyilkos ujj
nyomait

Habsburgok alatti szabadságjogokat 
lességévé, hogy két színházat tartson el. 
Amikor a közalkalmazottak ezreit B. 
listára helyezik, az állami színházak tag
jai sem kerülhetik el sorsukat, mert a 
kiadásokat csökkenteni a személyzet 
apasztása nélkül lehetetlen. Az Opera 
költségvetését csökkenteni fogják, ezzel 
szemben a helyárakat is leszállítják. A 
választ a Ház tudomásul vette, ezután át
tértek az interpellációk tömegére.

Az államfői jogkör szabályozása
Ruppert Rezső az általános választó

jogot sürgeti és visszakivánja a Habs
burgok alatti szabadságjogokat

Nagy Vincze: (közbeszól) De a 
Habsburgok nélkül!

Kérdi hajlandó-e a miniszterelnök 
az államfői jogkör szabályozása érdeké 
ben törvényhozási lépéseket tenni, kü
lönösen az államfői tisztség határidőhöz 
kötöttsége tekintetében.

Esztergályos János szociálde
mokrata képviselő a kommunizmus elitéit 
jeinek kibocsájtása érdekében interpel
lált Ismét támadta a bíróságot, amiéri 
^z elnök rendreutasitja. Utána Propper 
Sándor, a gyülekezési szabadság korlá
tozása tárgyában interpellál és azt sérel
mezi, hogy a gyűléseken a rendőrség je
len van. Rakovszky belügyminiszter vá 
laszolt az interpellációra és kijelentette, 
hogy a szociálisták gyűlései után a tö
meg legtöbbször tüntetést rendez és az 
is megtörténik, hogy a békés polgárokat 
inzultál ják s ezért van szükség a rendőr
ség jelenlétére.

Ezután nyomban közölte Frohreich-val 
azt az észrevételét, hogy az apósa gyilkos
ság áldozata lett. Frohreich erre

az orvos becsületszavát vette, 
hogy elhallgatja a gyilkosságot.
Becsületszava ellenére, az igazság megál

lapításának vágyától, felhívta az esetre a ha
tóságok figyelmét és jelentést tett Kokas 
főorvosnak a fojtogatás szimptomáiról, mire 
második látleletet vettek fel a hulláról.

Egyedi nem akarta Frohreichhoz 
adni leányát

A budapesti lapok most hasábos tudósítá
sokban hozzák az intimitásokat áz Egyedy 
családról. Fölemlítik, hogy Egyedy Artúr, 
egy egykori büszke istállótulajdonos annak 
idején nem akarta leányát Frohreichhez adni 
feleségül, kijelentve, hogy a fiatalember
nek »semmije sincs«, leányát pedig csak szi
lárd pozícióval rendelkező gazdag emberhez 
adja nőül. A házasság — a szigorú apai ál
láspont ellenére — mégis megtörtént.

Maga Frohreich Ernő, jelenleg 37 éves, 
Bajorországban született, apja és anyja osz
trák származású, később magyar állampol
gárokká lettek. Apja a harctéri leírások sze
rint nagyszerű katona volt s a huszárait a 
géppuskákkal védett, hatalmasan megerősített 
Szatanova mellett fekvő erdő ellen lovas
rohamra vitte, amelynek folyamán életét vesz 
tette. Frohreich Ernő, rendkívül intelligens 
ember, jólbeszél angolul, franciául és olaszul, 
dilettáns zeneszerző, dilettáns bankár és di
lettáns tőzsdés. Legutóbb állás nélkül volt 
és felesége vagyonából élt.

A halálos hét perc
Az orvosszakértők véleménye szerint 

nem fedi a valóságot Frohreichnak amaz ál
lítása, hogy tettéi indulatában követte el. 
A megtartott helyszíni szemle adatai szerint

Frohreich rátérdelt apósára, be
fogta Egyedy orrát és száját és 

ugy fojtotta meg áldozatát
A halál hét perc alatt következett be. 

A dulakodást igazolják a Frohreich könyö 
kén és orrán látható nyomok is. Frohreich 
Ernő azt is megmutatta a helyszíni szemlén, 
hogy mint vonszolta a fürdőszobába a hul
lát, miközben — mint mondotta — félelmete
sen remegett

Bilincsekbe verték Frohreichot
Frohreich Ernőt tegnap délután megbi

lincselve szállították Sopronba. Amikor a bi
lincseket Frohreich kezére rakták, felesége 
kétszer elájult és könyörgött a csendőr liszt
nek, hogy tekintsenek el a bilincsektől: A 
csendőrtiszt nem teljesítette az asszony ké
rését és azzal utasította el, hogy a bűnösök
kel egyformán kell elbánni.
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Hetvenkilenc óra alatt
Európából Amerikába

A Z. HL megérkezése — Diadalmas fo
gadtatás Newyorkban — „Amerika és 
Németország békés kapcsolatai helyre- 

állottak“
NEWYORK. (A Brassói Lapok tudósító

jától.) A Z. III. léghajó tegnap délután egy 
negyed négykor hetvenkilenc óra és tizenöt 
percnyi ut után megérkezett Newyorkba. 
.Amikor a város felett elrepült, ejtőernyőn jó 
kívánságot és üdvözletét dobott a városba.

A léghajó megérkezését a város lakóssága 
valóságos diadalmámorral fogadta. Egész nap 
óriási izgalommal várták a Zeppelint, az uccá 
kon emberoceán tolongott, a felhőkarcolók! 
ablakai zsúfolva voltak. Az üzletek ajtajai elé 
az amerikai lobogó mellé — a háború befe
jezése óta először — kitűzték a fekete-arany- 
vörös német köztársasági lobogót, is. A város 
mellől öt amerikai repülőgép szállott fel, 
hogy a levegőben fogadja a Zeppelint

Amikor megérkezett, ágyudörgés 
fogadta, a háztetőkön elhelyezett 
zenekarok rázendítettek, s egész 
Newyork egyetlen diadalkiáltás
ban tombolt, megafónok és hajó
szirénák zúgtak, a lakósság pe
dig zászlókat és kendőket lobog

tatott
A léghajó Lakshurstban délután negyed 4 

kor kötött ki, ahol már Ebért elnök távirata 
várta. A táviratban az elnök üdvözli a légha
jót és személyzetét, amelynek teljesítménye 
nagy tettként lesz feljegyezve a történelem' 
lapjaira. Ebért azt kívánja, hogy a léghajó 
jövendő útjában legyen a német képesség 
hirdetője s szolgálja hivatását sikerrel a né
pek szabad és békés versengésének előmoz
dításában.

Sima 1 eszállás után Eckenert, a Zeppelin 
kapitányát elsőnek hivatalosan Coolidge el 
nők üdvözölte:

— A Zeppelin sikere — mondotta — a 
német technikusok kiválóságának és ügyessé
gének az eredménye, amely a legnagyobb elis 
mérést érdemli meg. Nagy öröm az amerikai 
népre, hogy Amerika és Németország békés 
kapcsolatai ilyenképen helyreálltak.

A berlini lapok vezércikkben méltányol
ják a Zeppelin teljesítményét s azt a német 
merészség és technika példátlan eredményé
nek tekintik. A würtembergi és bajor kor
mányok táviratilag üdvözölték a Friedrichs-; 
hafeni Zeppelin-müveket s kifejezik reményű' 
két, hogy a világ gondoskodni fog arról, hogy 
a Zeppelin müvei ne áldoztassanak fel a rom 
bolás munkájának.

A Zeppelin Amerikába érkezésének a jó 
vátételre is jelentékeny következménye van: 
a Reuter-ügynökség washingtoni jelentésesze 
rint a repülőgép hivatalos átvételekor két
millió kétszázezer dollárnyi jóvátételi fize
tést írnak Németország javára.

Friedrichshafenben munkaszünettel ün
nepelték meg a repülőgép megérkezését. A 
munkások fáklyásmenetet rendeztek, s meg
koszorúzták Zeppelin arcképét
^yVW^A^^A^^MA^A^AAAAiAAA^^Wk^Mt

Egy röínyi területért az egész török 
ne izet talpraáli

A népszövetség fog dönteni 
nz angol-török viszályban

LONDON. (A Brassói Lapok távirata.) 
Abban a viszályban, amely Törökország és 
Anglia között Irak kérdésében nehány nap 
óta Európa békéjét nyugtalanítja, Török- 
ország a teljes hajthatatlanság álláspontjára 
helyezkedett. Amint egy konstantinápolyi táv 
irat jelenti. Kemal pasa kijelentette:

— Tudja meg az egész világ, hogy a 
török nemzetnek meg van a képesség^ hogy 
jogait és méltóságát megvédje. Egyetlen röf- 
nyi török területért az egész nemzet talpra 
fog áll a ni.

Erre azonban minden valószínűség sze
rint nem kerül sor. mert az angol kormány 
a viszály egész anyagát a népszövetséghez 
tette át döntés céljából. Hymans. a népszö
vetségi tanács elnöke már i ntézkedett is a ta
nács összehívása ügyében.
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Polgár-főherceg
Wölfing Lipót emlékiratai — Toselli és Lujza — „Quattrini della pricipessa“ 

Lujza és Lipót a háború alatt — A levélcenzura — Lujza nyomora
(Negyedik közlemény)

Toselli
Ebben a florenci zenei társaságban ismer 

kedett meg Lujza Enrico Toselli zenésszel; 
én akkor Nizzában voltam második felesé
gemmel, aki akkor még nem volt a felesé
gem. Toselli maga beismerte, hogy nem tett 
jó benyomást ream, de hát létezik olyan sze
relmes asszony, aki bátyjától és barátjától 
ilyen ügyekben tanácsot kérjen, amikor tud
ja, hogy az, akitől tanácsot kellene kérnie, 
szintén házasodni szándékozik? Amilyen 
szkeptikusan kezeltem Tosellit, Lujza sem 
mutatott kevesebb szkepszist az én jövendő
belim iránt. Es már csak a régi mese marad 
arról a bizonyos gerendáról, amely a sze
münkben van. Toselli nagyszerűen értett 
a komédiázáshoz. Amikor beszélt, egyebet 
sem lehetett hallani, csak a »quattrini« 
(pénz) és a »principessa« (hercegnő) szava
kat, s ezeket azokkal a tagadhatatlanul ola
szos gesztusokkal kísérte, amelyek igen sok
szor szavakat, sőt egész mondatokat pótol
nak. Aggodalmaimat, s jövője iránti félelme
met levélben irtain meg Lujzának. S mind
ezek hajszálnyi pontossággal be is követkéz 
tek. Lujza megharagudó cl, nem válaszolt, s 
én megértettem őt Ilyen tartalmú levélre én 
se reagáltam volna másképen, mert hát az 
ember igen s.)ksz :r azonosítja mo^nt a féti
sével, amely majd minden esetben a szerelem 
tárgya.

A család
Tosellivel történt házassága után hama

rosan én is az anyakönyvvezető elé kerültem; 
Lujza Londonban, én Zürichben. E|z újból 
összehozott bennünket. A megosztott öröm 
épen oly jó, mint a megosztott bánat. A szász 
udvar kovetelőzése miau sürgetőbbé vált, 
hogy Monicát Drezdába vigyék. Monica ak 
kor négy esztendős volL Nem akarták To
selli nevelésére bizni, és ez természetes js 
volt. Maga Lujza pozitiv módon megerősítet
te, hogy Monica a már időközben szász ki
rállyá lett Frigyes Ágost gyermeke. Monicát 
tehat erős kísérettel Drezdába vitték. A búcsú 
tőle fájdalmas volt, s csak az vigasztalta, 
hogy Toselli gyermeke már a közeljövőben 
megszületendő volt.

A gyermek, akinek Filiberto lett volna 
a neve, pontosan meg is érkezett; Lujza 
újból csak anya lett; s ez talán gyógyító 
ir volt széttépett szivére is, mert Toselli már 
akkor minden lelkiismeretfurdalás nélkül 
más nő után nézett. Ezt hamarosan meg is 
találta; Lujza nemsokára ezután gyermekevei 
együtt Montreuxba ment, mert a saját házá
ban is csak megtűrtnek érezte magát: az ural 
kodó Toselli basa volt. — Montreuxból visz 
szahozta Lujzát, mert a »quattrini delta prin 
cipessa« mégis kellett neki; Lujza azonban 
újból elmenekült tőle, s sohasem tért többé 
vissza. A válást Lujza kérelmére kimondot 
ták s a gyermeket egy Amati nevű flórenci 
nőnek adták nevelésre. Lujza kénytelen volt 
minden ékszert eladni, s a pénzt a gyermek 
neveltetési költségeire letétbe helyezni. Az
után Brüsszelbe ment, ahol újból orvosi- 
tudományi és zenei tanulmányokra adta ma
gát Jött a háború.

Az egykori főhercegnő, mint 
ellenséges költőiül alattvaló

Lujzát ellenséges külföldi alattvalóként 
kezelték, s szigorú ellenőrzés alatt tartották. 
A leveleit cenzúrázták, sőt mi több, minden 
alkalommal felidézték a katonai rendőrségre, 
ahol minden levelét hangosan felolvasták 
előtte. A brüsszeli vöröskeresztnél szolgálatot 
teljesítő sógorom, Hohenlohe figyelmeztetett 
engem arra, hogy egy porosz tiszti cenzor 
egyik Lujzához irt levelemet egy korcsmá
ban hangosan felolvasta monoktis tiszttársai 
nak, s azok ott a felolvasást hangos nevetés
sel és csípős megjegyzésekkel kísérték. Felet
te felháborodott hangú levelet Írtam Luj
zának. A levél megtette hatását., beidéztek a 
müncheni hadtestparancsnok helyetteséhez, 
az minden levélbeli érintkezést Lujzával meg
tiltott kiutasítás terhe alatt; sőt megfenye
getett azzal is, hogy ha még egyszer Írni me
részelek, úgy Lujzával szemben fognak re 
presszáliákkal élni. A régi igazság újból be
bizonyult: az igazság mindig a hatalom ke
zében van. Ez 1917-ben történt.

A háború befejezéséig mit sem hallottam 
Lujzáról. Sikerült kinyomoznom, hogy még 
éleiben van. De, amint látszott, keserves hely

zetben. A pénzügyi kérdés napirenden volt, 
mert hosszú időn át semmit sem kapott Drez 
dából. De bátorságát megőrizte, nevetett, a 
mikor mások kétségbeestek, a létminimum 
tökéletesen elegendő volt neki a megélhetés 
re, sőt igen sokszor kellett a (minimumnál ke
vesebbel is megelégednie. Dolgoznia kellett, 
s erre oly frissen, vidáman, sőt reménytelje
sen szánta el magát, mintha ez lett volna 
már kezdettől fogva élethivatása. Ki gondolt 
volna 1903-ban arra, hogy ilyen hatalmas 
változások lesznek! Akkor Lujza legtöbb ide 
jét Londonban töltötte, barátainál, mig én 
épen akkor alapítottam meg háztartásomat, 
amire oly régóta vágytam.

Lujza házvezetőnői állást keres
A gyermek, akinek jól megy a sorsa, 

nem igen törődik az anyjával, még akkor 
sem. ha ismeri annak szomorú helyzetét 
Szászországban pedig még akkor teljhatal
mú ur volt v. Metzsch államminiszter, a 
kinek nagy befolyása volt Frigyes Ágostra, 
s ahol csak alkalma nyilt. Lujzát akár köz
vetve. akár közvetlenül üldözte, sőt az akkor 
már lemondani kényszerült királynak sem 
jutott eszébe, hogy gyermekei anyjával tö
rődjék. holott viszonyai mindezek ellenére 
fényesek voltak. Lujza annak idején Metzsch 
minisztert negligálta, s ahol csak lehetett 
korlátozta hatalma kifejlődésében ezt a hiú 
embert aki Metternichnek, vagy Talleyrand- 
nak képzelte magát s korlátlanul uralkodott 
Szászországban. A leleplezett intrikus min
dig veszedelmes, mert gyűlöletében mindig 
azt üldözi, aki letépte álarcát. így mindig 
megakadályozta, hogy Lujzát bármi módon 
segítsék. Én magam is a létért való küzde
lem központjában állok, s mással, mint jó 
tanáccsal alig segíthetek rajta. Ősszel ki kel* 
költöznie lakásából, s mert a brüsszeli ned
ves levegő egészségére ártalmas, nagyon szí
vesen menne melegebb vidékre, mint társal
kodó nő, vagy háztartásvezető, hogy életének 
utolsó napjait nyugalomban tölthesse eL 
Minden ezirányu kísérletem azonban meg
hiúsult eddig; talán e sorok megtalálják az 
utat, hogy bátor és a sok sorscsapástól 
megviselt testvérem emberhez méltó ekzisz- 
zisztenciához jusson.

Engedélyezem...
Főhercegi rangomról való lemondáso

mat Ferenc József a következő szövegű át
iratban ; dta tudomásomra;

»Kedves Lipót Ferdinánd főherceg!
E ho tizennegyedikén Hozzám intézett 

írásbeli kérvényének elintézésében a követ
kezőket határoztam:

1. Engedélyezem mindazon jogokról va
ló lemondását, amelyek Ont, mint Házam 
tagját születésénél fogva megilletik, főkép pe
dig, hogy magát továbbra is Ausztria császári 
főhercegének és hercegének. Magyarország 
és Csehország királyi hercegének stb. ne
vezze, s engedélyezem a polgári Wölfling 
Lipót név felvételét, amelyet fenti leveie sze
rint már meg is választott;

2. megengedem, hogy tiszti rangjáról le
mondjon és intézkedem a hadsereg kötelé
kéből leendő elbocsátása ügyében;

3. elrendelem, hogy az arunygyapjas- 
rend tagjainak sorából töröltessék es felhí
vom. hogy a rendjelt szolgáltassa vissza;

4. intézkedem, hogy udvari jövedelme
imből az önt megillető rész utalványozása 
megszűnjék. Úgyszintén le kell mondania a 
családi alapítványokból önre eső rész él
vezetéről;

5. határozott engedélyem nélkül tilos 
külföldi tartózkodási helyének elhagyásává* 
az osztrák-magyar.monarchia határait átlép 
nie. úgyszintén akár Boszniát és Hercegovi
nát állandó tartózkodási helyül választania.

Köteles idegen állampolgárságot szerez
nie és választását előzőleg velem közölni.

6. A fenti pontokra nézve nyilatkozatot 
kell aláírnia, amelynek szövegét klen kézira
tomhoz mellékelem, s a lévé* átadója meg 
van bízva, hogy azt aláírás után hozzám 
visszahozza.

Bécs, 1902, december 17-én.
Ferenc József.

Miért kellett szökni ?
Jogos a kérdés; miért kellett szöknünk? 

Vájjon a trónörökösnő és a főherceg nem 
tehette volna meg, hogy mint bármely ci- 
villizált állam szabad polgárai m n !en további 
nélkül utazzék külföldre? Normális körül

mények között ez mindenesetre egyszerű do
log lett volna, mégis a mi esetünkben kény
telenek voltunk számolni személyes szabad» 
Ságunk korlátozásával, anélkül, hogy azt 
sejtetni engedtük volna. Tudjuk, hogy meg 
a kutya se ugatott volna meg bennünket, ha 
megíelent volna a hír, hogy mi kehien egész
ségünk helyreállítása céljából »Szanatóri
umba« vonultunk. így hívták ugyanis a fog
ságot a legmagasabb körökben.

1902 nyarán atyám képviseletében Drez
dában voltam Albrecht király temetésén. Eu
rópának majdnem valamennyi uralkodója 
egybegyült. s akik »nem tudtak államügyek 
miatt szabadulni«, udvaruk valamelyik fő
hercegét küldték ki. Annyi hivatalos k ítélés- 
ségnek kellett eleget tennem, hogy alig ne
hány rövid és szaggatott pillanatra beszél
hettem Lujzával. Mégis látnom kellett, hogy 
Drezdában a horizont teljesen elborult. A 
trón felett fenyegető fellegek gyűltek, ahol 
Lujza kérlelhetetlen apósa, a szász király 
ült. Lujza idegesnek és nyugtalannak lát
szott sén igyekeztem azt a kormány válság
gal magyarázni; Lujza Albert királyban meg
értő és lojális barátot és tanácsadót veszített 
el.

Késő ősszel, mint minden évben. Fri
gyes Ágost Salzburgba jött zergevadászatra: 
azon a területen vadászott, amelyet atyám 
Salzach és a salzkammerguti tavak között 
bérelt. Egy napon megbotlott, s lábát törte. 
Salzburgba vitték, s onnan Drezdába szállí
tották.

(Folytatjuk.) 
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Teutsch Gyula győzött 
a marosvásárhelyi husha^orum

Tizenhat lejért árulják a marhahúst
MAROSVÁSÁRHELY. (A Brassói Lapok 

tudósítójától.) Több ízben megemlékeztünk 
már a Brassói Lapok hasábjain arról a küz
delemről, melyet a marosvásárhelyi mészá
rosok indítottak meg a húsárak felemelése ér 
dekében. E kérelmüket az általános drága
sággal indokolták és a hatóságok hajlan
dóié is lettek volna az áremelést megengedik, 
ekkor azonban a mészárosok terveinek erős 
ellenzője akadt a Teutsch Gyula-féle ismert 
mészáros-cég személyében.
r Teutsch Gyula ugyanis több hírlapi 
közleményben bizonyítja, hogy marosvásárhe 
lyi mészárosok követelése túlzott és hogy ez 
állítását igazolja, a húst a hatóságtól meg
állapított arakon jóval alul árulta. A mészá
rosok erre éles támadásokat indítottak 
Teutsch ellen és lehetetlennek minősítették 
az ilyen árak megállapítását, azonban 
Teutsch bírta a konkurrenciát, sőt a hatósá
gok is a Teutsch-féle álláspontot fogadták 
el és a mészárosok követeléseivel ellentétben 
a hús kilójának árát két lejjel leszállították.

A háború azonban még itt sem nyert be 
fejezést. Teutsch Gyula nem volt hajlandó t 
hatóságilag megállapított áron, 21 lejért, 
árulni a húst, hanem a saját maga által meg
szabott 16 lejes áron adta tovább is. A maros- 
vásárhelyi mészárosok most radikális tettre 
határozták magukat és hogy meg tudjanak 
mérkőzni a Teutsch konkurenciájával, egy
másután kezdik bevezetni a 16 lejes árat A 
marosvásárhelyi közönség körében nagy őrö
met keltett a háborúnak ily módon való 
megszűnése, mert az ilyen egészséges verseny 
csak a közönség érdekeit szolgálja.

HegcdUl ?
Fuvolóxik ?

Clarinétot -vagy 
Mandolint játszik?

Aas uj MORAVETX Album a fenti hang- 
«zereKre I» meztelent. Pompás tarta

lom. előkelő, kiállítás, olcsó árt
Mindenütt kapható I
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1921 október 18. BRASSÓ! LAPOK 5. oldal. 238. szánt,

HÍREK
Szombat, október 18.

Katolikus naptár: Lukács evangélista. — Pre- 
testáns naptár: Lukács. — Görög naptár: Lu
kács evangélista. — Izraelita naptár: 5685. Thisri 20.

A nap kel 6 óra 34 perckor, nyugszik 17 óra 26 
perckor. Legköze'ebbi holdváltozás: utolsó negyed ok 
tóber 81-én 0 óra 54 perckor.

Időjárás: Változás nem várható.

— Hétfőn leplezik le a király nagy
váradi szobrát. Nagyváradról telefo
nálja tudósítónk: A nagyváradi király 
szobor leleplezése hétfőn, október 20-án 
lesz, amikorra a királyi pár is ide érke 
zik. Hétfőig a leleplezés előmunkála
tait befejezik, a szobrot védő deszka 
burkolatot már el is távolították, sőt a 
szobor környékének parkírozását is 
megkezdették.

— Cipeanu aímlmntilkár Nagyvára
don. Nagyváradi tudósítónk jelenti, hogy 
Cipeanu földmivelésügyi alállamtitkár a 
tihannegyei földosztás ügyében felme
rült panaszok megvizsgálása céljából ma 
odaérkezett. A panaszosokat az alállam- 
titkár szombaton fogadja.

— Bartók Béla Bukarestben. Bartók Bé
la e hó 19-én tartja meg hangversenyét Bu
karestben a Fundatia Principele Carol 
rendezésében. A román zeneszerzők egyesü
lete Bartók tiszteletére másnap estélyt ren
dez. melyen Bartók szerzeményeit a legki
válóbb román művészek fogják előadni. 
Enescu, ha Amerikából idején visszaérkezik, 
szintén résztvesz a magyar művész ünneplé
sében. A román újságírók, élükön az Indé- 
pendance Roumaine-nel, mely tárcában mél
tatja Bartókot ék müveit, a legnagyobb el
ragadtatással szólnak a világhírű magyar mű 
vészről. I

— Sajtóper a Keleti Újság ellen. A 
»Keleti Újság« 230. számában »Figyelő« 
aláírással egy közlemény jelent meg, 
mely a valóságnak meg nem felelő té
nyék felsorakoztatásával becsületem el
len súlyos támadást tartalmaz. A cikkben 
foglalt állítások miatt sajtópert teszek 
folyamatba. Pál Gábor dr.

— Egy tanár tragikus halála. Pénte
ken még a legjobb kondícióban, vidá
man. munkakedvvel, az iskolában, a tár
saságban, hétfőn már holtan, kiterítve, 
egy későn felfedezett vakbélgyulladás ál
dozataként Hango Jánosnak, a brassói 
Saguna-gimnázium 36 éves életerős, jó, 
nemes gondolkodású, nagyon rokon
szenves tanárának volt ez a tragikus sor
sa. Nem ismerte föl, vagy nem vette elég 
komolyan a baját, elkésett az operáció
val, s a vakbé’lgyulladásból hashártya- 
ívulladás lett, s neje és az orvos odaadó 
ápolása ellenére, nem volt megmenthető. 
Hango telemét a Saguna-gimnáziumból 
az egyházi szertartás és Baciu könnyekig 
megható, szép gyászbeszéde után az ál
lomásra vitték, ahonnan szülőföldjére, 
Szolnokdoboka megyébe szállítják. A 
temetésen a magyar iskolák tanárai és 
növendékei is resztvettek., tanúságául an
nak a fájdalomnak, melyet a finomtelkü 
megértő, nobilis magatartása román ta
nár korai elveszte miatt éreztek.

— Visszahelyezték állásába a nagyvá
radi katonaügyi tanácsost. Nagyvarad
ról telefonálja tudósítónk: Széles Gábor 
katonaügyi tanácsost különféle szabály
talanságok elkövetésével vádolták, a- 
melyck miatt ellene fegyelmi eljárást in 
állottak, s állásából is elbocsátották. A 
fegyelmi bizottság most tárgyalta le Szé
les Gábor ügyét, s ítéletében kimondotta, 

। hogy a meghurcolt tanácsost vissza 
kell helyezni állásába, mert a vizsgálat 
az ellene emelt vádakat nem igazolta.

- Halaira égett egy háromesziendős kis
uny. Marosvásárhelyről jelentik: A szülő- 
tudatlanság áldozata lett tegnap egy maros- 
/ásárhelyi háromesztendős leányka. Farkas 
Károly gazdálkodó kisleánya tegnap este mig 
ínyja az udvaron foglalatoskodott, egyedül 
maradt a szobában. A leányka addig mo
toszkált a szobában, mig végül az asztalhoz 
került és magára rántotta az égő gyertyát. 
Sikoltozására az anyja beszaladt a szobába, 
de akkorra a gyermek ruhája már lángban 
állott és a csöppség oly súlyos égési sebe
ket szenvedett, hogy a közkórhazban, ahova 
azonnal beszállították már nem tudtak segite- 
Ú rajta és kiszenvedett.

Bulgária és Jugoszlávia viszonyától függ 
a Balkán békéje

Danilev volt bolgár miniszter nyilatkozata a Brassói Lapok számára
KOLOZSVÁR. (A Brassói Lapok tudósító 

jától.) A jelenlegi balkáni helyzetben, amely 
mindennek mondható, csak épen nyugodlnak 
nem feltétlen érdeklődésre tarthat szamot az 
a nyilatkozata, amelyet a Brassói Lapok 
munkatársának ma délelőtt a Kolozsváron 
át Karlsbad felé átutazó Danilev, evőit bol
gár kereskedelemügyi miniszter adott a bal
káni helyzetre nézve. Amiket a volt miniszter 
mondott, minden részben ma már túlhaladott 
tényekre támaszkodik, — hiszen a jugoszláv 
kormány közben kénytelen volt lemondani, 
mégis nagyban — egészben bepillantást enged 
a Balkán, különsen pedig Bulgária mostani 
helyzetébe.

Danilev a kővetkezőket mondotta a Bras 
sói Lapok munkatársának.:

Bulgária viszonya Jugoszláviához
— Bulgáriában a konszolidáció egyre 

biztosabban halad előre és ha valami rend
kívüli közbe nem jön, hamarosan visszaáll a 
békeállapoi. Bulgáriában a forradalom nem 
cél, azt csak az esetleges szomszédi erőszakos 
kodások idézhetnék csak elő, és ha szomszé 
daink megértők lesznek, úgy, Bulgáriában so 
hasem lesz forradalom.

— A Davidovics kormány alatt Jugoszlá
viához való viszonyunkban enyhülés állott be 
Ha tekintetbe vesszük, hogy még néhány hóHa tekintetbe vesszük, hogy még n 
nappal ezelőtt is a jugoszláv-bolgár viszony 
volt a sarkpontja a balkáni helyzetnek, úgy
MWWWWVWWWaaWÍ^^^^A^W^^^^^^rt^^^sWMíWWMsWW^íis^í#^»

— A budapesti Opera művészei kisebb 
fizetést kérnek, hogy társaikat megmentsék 
a kenyérteienségíöl. A Brassói Lapok buda
pesti munkatársától. Az Andrássy.úti magyar 
kir. Operaház főigazgatója, báró Wlassics 
Gyula körlevélben közölte az Operaház tag
jaival. hogy a Magyarországon dúló gazda
sági krízis" folytán a kultuszminiszter nem 
hagyta jóvá az igazgatóságnak a művészek
kel kötött szerződéseit, s ezért a művészek 
illetményeit leszállítja és többeket elbocsáj- 
tanak. Az Operaház tagjai körében érthető 
izgalmat keltett a dolog. Végül is a művészek 
felajánlották, hogy az elbocsájtásra kisze
melt kollegáik megtartása érdekében, társaik 
javára lemondanak fizetésük egy részéről. 
A főigazgató az operaházi tagok dicsérendő 
ajánlatát azonnal továbbította a Miniszternek

— Betörő tisztviselők. Kolozsvárról 
jelenti tudósítónk: Vass Ferenc és Varró 
Imre CFR. tisztviselők tegnap betörlek 
az államvasutak cipőjavitó műhelyébe és 
onnan 30—40 pár cipőt elloptak. A nyo
mozást azonnal megindították és letar
tóztatták a magukról megfeledkezett 
tisztviselőket.

— Halálragázolt kereskedő. Bukarestből 
jelenti munkatársunk, hogy ma, csütörtökön 
délelőtt tíz órakor halálos autóbaleset tör
tént a fővárosban, a.CFR államvasutak mű
helye előtt. A 329 B. jelzésű gépkocsi elütötte 
Carnigian kereskedőt, aki a szenvedett sérü
lések következtében szörnyethalt. A gyilkoló 
autó soffőrjét, Marini Miklóst a rendőrség 
letartóztatta. , .

— Tárgyalják az árdrágításért elítéli bras 
sói vendéglősök ügyét. A brassói büntetőbíró
ság Purdilla-Seid tanácsa ma, csütörtökön 
megkezdte az árdrágítás miatt 10—2 ) ezer le- 
jes pénzbírsággal sújtott brassói vendéglő
sök pőrét, amely fölebbezés folytán került 
a törvényszék elé. A bizonyítási eljárás any- 
nyira elhúzódott, hogy a tárgyalás folytatását 
holnapra, péntekig kellett elhalasztani, 
tökéletes sz^íjsu raglánok NE'JMíiHH-nál.

— Előad ?s a házi szövésről. Pénteken 
délután négy órakor tartja meg előadását a 
házüparilag "űzött szövészetről a brassói rém. 
kath. gimnázium tornatermében Dombay Ma 
ria urhölgy, aki évtizedeken át a legna
gyobb anyagi áldozatoktól sem riadt vissza, 
hogy ezt az iparágat az országban jnegked- 
veltesse és elterjessze. Dombay Mária elő
adásának keretében be fogja mutatni, hogy 
az általa feltalaj szövőszéken egy 6—7 éves 
gyermek is könnyen elsajátíthatja a szövés 
alapfogalmait és bemutatja azokat a szövés- 
mintákat, melyeket elemista növendékei ké
szítettek az ő tanításai alapján. A Dombay 
Mária-féle szövészet megtanulásával biztos 
kenyeret biztosíthat magának mindenki s 
épen ezért kívánatos volna, hogy előadásán 
minél nagyobb számban jelenjenek meg az 
érdeklődők annál is inkább, meri ebben az 
esetben Dombay Mária urhölgy megtartaná 
tervbevett előadássorozatát.

®n"*k csak enyhüléséről szólhatunk. Remél
hetőleg Radicsek túlsúlyra jutnak a közeljövő 
ben s nem tagadják meg közzétett pacifizniu- 

“ fa Jugoszláviával helyreáll a jó sznm. 
Balkán" békéje nem bo

rulhat tel többe. Mi dolgozni akarunk a ma
gunk erejéből akarunk talpraállani, ha mind
untalan nem vernek le a lábunkról.

Danilev a romániai helyzetről
. ,“" M’ a véleménye Romániáról? — kér
dezte tőle munkatársunk.

— Románia is az az ország — felelte — 
amely gyorsan halad a konszolidáció felé s 

ren már szép eredményeket is ért el. 
Pénzügyi politikáját nem tartottam helyesnek 
s bar a lej megtartja stabilitását a külföi- 
don, de az országban rengeteg vagyon pusz- 

Y s t°bb a kar, mint a haszon. A dog- 
ni8Wk’» Pénzügyi politika mindig vészedéi 
mes. Máskülönben látom, hogy minden fej
lődik, s ha Románia, Jugoszlávia és Bulgária 
együtt vigyáznak a Balkán békéjére, a Bal
kan nem lesz tűzfészke Európának.

Danilov még a mai nap folyamán tovább 
utazott Pest felé, ahol régi barátaival, Beth
len miniszterelnökkel és Andrássy Gyulá
val találkozik. Innen négy heti tartózkodásra 
Kmásbadba megy, majd pedig Párisba, ahol 
két hétig marad.

— A cseh újságírók Bukarestben. Bu
karestből telefonálja tudósítónk: A Ro
mániát meglátogató cseh újságírók teg
nap este nyolc óra negyvenöt perckor 
érkeztek Bukarestbe, ahol az újságíró 
szervezet küldöttsége fogadta. Délben 
bankett volt tiszteletükre a külügyminisz
tériumban, este tiz órakor pedig ünne
pélyes fogadtatás volt.

— A jövő héten választanak a kolozsvá
ri lutheránusok. Kolozsvárról jelenti tudósí
tónk: Részletesen megemlékezett a Brassói 
Lapok a kolozsvári lutheránus egyház belső 
harcáról, amelynek sajnálatos következmé
nye a német és magyar hívők kettészakadd* 
sa, valamint dr. Kircliknopf Gusztáv kény
szerű távozása. Most a vezetők között olyan 
megegyezés jött létre, hogy a kitört viszály
nak általános választásokkal vetnek véget 
Mint értesülünk, a választási lista a jövő hé
ten készen lesz és a választásokat is megej*

— Brassóvármegye uj vadászul: feZ-» 
ügyelője. Navrea Dragos tanárt, aki 
munkásságával az egyetemes brassói 
sport fejlődéséhez hathatósan hozzá
járult, Brassóvármegye vadászati fel
ügyelőjévé nevezték ki.

— Kolozsvárt több az orvostanhall
gató, m ni tavaly. Kolozsvárról jelentik; 
Az egyetem orvosi fakultásán á beira- 
tások befejeződtek. Az *dén a jelentke
zők száma sokkal nagyobb a tavalyinál* 
Az előadásokat e hó húszadikán kezdik 
meg.

— Mégis jobb az ezüst a papírnál. Az 
osztrák kormány annak idején elhatározta, 
hogy uj pénznemre fog áttérni s veretett is 
ezüst shillingeket és bronz staubereket. Az 
ezüst shillingek azonban rövidesen teljesen el 
tűntek »forgalomból, mert a lakosság külö
nös előszeretettel használta fel tezaurálási 
célokra. Erre — mint ezt bécsi tudósítónk 
jelenti — az osztrák pénzügyminisztérium be
szüntette az ezüst shillingek verését és ezzel 
az uj shilling valuta tervezett bevezetése 
problematikussá vált. Az ezüst ára ugyanis 
napról-napra növekszik és a vert tízezer ko
rona névértékű shillingek már 3—4 ezer 
korona ázsióval cseréltek gazdát

— Beállt a hideg. Erdély keleti ré
szein bekopogtatott a hideg. Á hőmérsék
let erősen lehűlt, a nap kevesebbet korzó
zik az égboltozaton, mint eddig, s el- 
fogyóban van eddigi perzselő heve. A 
szekrények mélyéből előkerülnek a téli- 
kabátok, a kipihent kályhákban fellobog 
a láng, az uccáknak az úgynevezett késő 
délutáni órákban egész téli jellege van, 
a sétálók affektáltan felhúzott villákkal 
járkálnak és a fantáziákban felbukkan 
az eljövendő tél szépsége és — mizériája. 
Vájjon hány magyar tisztviselő család
nak nem lesz az idén fája?
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Bartók Béla beszél salát magáról
(A Brassói Lapok tudósítójától.) Ma dél

után négy órakor a kolozsvári gyorsvonattal 
Brassóba jött Bartók Béla, hogy egyetlen esté 
lyen a Honterusz-gimnázium aulájának pó 
diumáról velünk is megismertesse, klasszikus 
tökélyü művészetét- Már régen beiktatódott 
Bartók Béla a muzsika élő halhatatlanjai so 
rába, pleonozmus jelzőket biggyeszteni az eu
rópai zenemetropolisok mindegyikében jól
csengő neve mögé, mégis röviden: a világ 
egyik legbrilliánsabb és legbátrabb zongo
ristája, az ujabbkori zeneköltészet univerzális 
tehetsége, a magyar zenei világ rakétás fé
nyessége. Megérkezése után brassói hívei 
előtt fáradtságról panaszkodott, tegnap Ko 
lozsváron koncertezett, hajnalban gyorsra ült 
egész nap vonatrázás, ha nem volna ilyen 
lelkiismeretes, mint aminő, lemondta volna 
a mai hangversenyt, de nem tolja ki, van 
még li. rom órája, kisétálja magát, a poggyá
szait vigyék fel a hotelba, két hete minden 
este más hotel, más dobogó, más zongora, 
uj publikum, friss arcok, csupa mozgás, 
energia az élete, beül a Koronába, kávét, 
vajat, rendel, nyugodtan falatozni kezd. Én 
is zavarom, kérdem, kérdez, felelek, érdek
lődve rámmereszti zöld, erős tekintetét, ki 
ftudja, hány ideges, vakító koncertterembe 
meredhetett már ez a szem, homloka jól ki 
jván formálódva, a haja tiszta ősz, sovány, 
'kicsi fekete ruhát, szemcsiptetőt hord, átfutja 
'az Infratierát meg az Independence Roumai- 
ne mai számát, még a hivatalos Románia ro- 
mán és francia felhivatalosai is fenntartás 
nélkül hódolnak Béla Bartóknak, a budapesti 
zeneakadémia világhírű tanárának, dicsérik, 
hogy.

magyar létére is elheryadhatatlan 
érdemeket szerzett a román nép

daltermékek összegyűjtésével
— Mester, kérem, igy kávé és vaj közben, 

haintegy régi ismerősnek beszéljen valamit 
magáról, azt hiszem a mi erdélyi publiku
munk egyenkint is mind rajongója és barátja 
lehetne, ha ismerné, hát ismerjék meg, az 
érdekességet habzsoló, hajszoló biró látásán 
át

— Ne Írjon semmit, mert nem nyilat- 
tom magamról, s főleg nem beszélek »a leg
nagyobb élő magyar zeneszerző életéről. (így 
tettem fel a kérdést.) Különben: hogy ki a 
legnagyobb mai magyar zeneszerző? Hm... 
(elmosolyodik, most ha nem nagyon sze
rény ember, a világ legtermészetesebb hang
ján bevallja: Én. Nem. ezt mondta, nagyon 
szerény ember, ezt mondta)- Kodály Zoltán. 
Eddig’sajnos, az volt a szituáció, hogy 
csak engem akartak elismerni Budapesten, 
végre azonban tavaly hálistennek Kodálynak
WW^^v>£,iW^^'.A^-v:^vV.fc^6^:ftAÄ^5^Ä<::~:.'^ft^r»V'safi::^,'!VK^^

— Weiszlovitsol végleg kilátogatták. 
Nagyváradi tudósítónk telefonálja: A Brassói 
Lapok már több ízben foglalkozott azzal az 
elkeseredett harccal, amely a negyvenöt év 
óta fennálló nagyváradi Weiszlovits féle sir- 
kővállalat és szomszédja, a Banca Nationals 
között folyik. A bank főnöke zavarónak és 
egészségi okokból tűrhetetlennek tal®ta. 
hogy a bank épülete mellett a sirkőraktár 
munkásai kopácsoljanak, és a várostól a ré
gi üzem megszüntetését kérte. Most érkezett 
meg a város egészségügyi bizottságának 
döntése Weiszlovítshoz, amely szerint a sir- 
kőraktáros köteles üzemét bezárni. A legke
servesebb a dologban az, hogy Weiszlovits 
hiába felebbezné meg az egészségügyi 
bizottság határozatát, a városi tanácshoz, 
mert a tanács tagjai kivétel nélkül tagjai 
a bizottságnak is. és igy természetes, hogy 
eddigi álláspontjukat megváltoztatni nem 
fogják.

Százezreket keresett egy őrmester 
hamis katonai. igazolványokkal
BUKAREST. (A Brassói Lapok tudö- 

sit 'iától.) A bukaresti Adeverul csiksze- 
rc iái tudósitója jelenti lapjának, hogy 
az ottani Gercul de recrutarenál óriási 
vis béléseknek jöttek a nyomára. A Ccr- 
cu! egyik őrmestere, Diáconescu — a- 
mint az eddigi nyomozás megállapító tia, 
a hamis katonai igazolványoknak és sza 
hadságolo leveleknek egész tömeget bo 
csatolta áruba darabonként 5000—30000 
lejért. A kibocsátott hamis katonai okmá 
nyok száma meghaladja a négyezret, s 
igy az őrmester ur ilyen módon több 
százezer lejt keresett. A nyomozás teljes 
eréllyel folyik.

is megvolt a végleges és visszavonhatatlan 
érvényű sikere a Pralmus Hungaricussal, 
amely az 55 zsoltárnak felséges szépségű 
megzenésítése zenekarra, kórusra és tenor
szólóra van szabva. A külföld ma élő zene
költői között szerintem mindössze két láng
elme vari. Stravinsky és Schönberg. Hozzám 
Stravinsky, áll közelebb, gondoljon a Sacre 
Printemps-re, amely úgy gondolom, az 
utolsó harminc esztendő legkolosszálisabb 
zenei opusza Interpretáló művészeink? Doh
nányi a legnagyobb modern zongoristánk, 
igen, ne csodálkozzék, ő modern, minden 
zseni örökké modern marad.

— Melyiket kedvelem leginkább a mü
veim közül. Operáim sorából abszolút szere
tem és értékelem A kékszakállú herceget 
melyet mint tudja Balázs Béla ilyen cimü 
misztériumára irtani, hasonlóképpen becsü
löm a Lengyel Menyhért szövegére szabott 
A csodálatos mandarin cimü pautominiet is.

— Életem legelső hangversenyét a mai 
Romániához tartozó Nagyszentmiklóson ad
tam. hamar hűtlen lettem a zongorához, 
mert

az én világom: a népdal
és kifeiezhetetlenül fáj. hogy a zongora mi
att és egy kicsit a kenyér miatt és a politika 
miatt is el kellett hanyagoljam a népdaigyüj 
tést. A román zenei élet hálás a román nép
dalok kiadásáért és elméleti ismertetésért, 
s legközelebbi bukaresti hangversenyem öt
letét is a Károly herceg alapítvány vetette 
fel. s a Román Szerzők Egyesülete rendezi, 
amely tiszteletbeli tagiává avatott, és a tag
ságot a budapesti kormányzat engedélyével

' el is fogadtam.
— Megemlítheti, hogy a magyar népda

lok közül a Székelyföldön és a Dunántúl, 
a román népdalok közül Biharmegyében búk 
kantam a legnagyobb értékű dalokra. Na
gyon szeretem a Székelyföldet, tizennégyben 
jártam utoljára Marostorda megyében. Bras
só végtelenül tetszik, nem triviálisan mon
dom. nigyje el, lelke, múltja, muzsikája van 
itt minden kőnek, minden háznak, minden 
hegynek, s ha valaha szakitok Budapesttel, 
nem akarok szebb lakóhelyet, mint Brassót.

— Legsikerültebb hangversenyemet az 
utóbbi időben Párisban adtam, a Revue Mu
sicale sorozatában a Theatre de Colombie- 
ban. ott tapsolt egész Páris, a fiatalok Póri
sa, az Ady Párisa, a következő évadban ki
hajózom Amerikába, tizhetes turnéra. Ad
dig is találkozunk, remélem este eljön, ejnye 
mindjárt hat óra, kérem intse ide a főurat, 
pompásan agyonbeszélgettük a délutánt, me
hetek átöltözködni a hangversenyhez.

Seidner Imre.

— Wagner Henrik rehabilitálása. 
Wagner Henrik, volt segesvári kerületi 
szocciális biztosító pénztári igazgató a 
fegyelmi bíróságnak 1924. május 29-én 91. 
szám alatt kelt határozatával rehabilitál- 
tatott és ez év október' 8-án 111471 szám 
alatt kelt miniszteri határozattal összes 
volt jogaiba ügyvezető igazgatóként 
ugyanazon pénztárhoz visszahelyezletett.

— Nagyvárad! gondoskodni köteles 
a román iskolákról. Nagyváradról jelen- 
tik. hogy a városhoz ma érkezett meg a 
közoktatásügyi miniszternek 88830 szá
mú rendeleté, amely arra kötelezi a vá
rost. hogy a román elemi iskolákról és 
tanítóképzőkről gondoskodjék.

— A kolozsvári piarista ünnep. Kolozs
várról jelenti tudósítónk: A 703 éves kolozs
vári piarista rendház jubileumi ünnepségei 
során tegnap délután a Magyar Színházban 
műsoros előadás volt; az ünneplő közönség 
zsúfolásig megtöltötte a termet. Patay József 
megnyitója után György Lajos emlékezett 
meg az intézet régi növendékeiről. Pavel 
Constantin operaáriákat énekelt, Kuncz Ala
dár értékes novelláját olvasta fel. Gradinár 
Aurél Isac Emil verseiből szavalt. Kastély 
Gábor szavalatával és Hajnal Győző éneké
vel nagy sikert aratott. A közönség az előadó
kat lelkesen ünnepelte.

— Tisztítás közben elsült a revolver. Ma
rosvásárhelyi tudósítónk jelenti: Súlyos sze
rencsétlenség történt tegnap délután a ma 

-rosvásárhelyi pénzügyigazgatóságon. Mede- 
anu pénzügyi igazgató rozsdás Browning re 
volverét tisztította hivatalában, miközben a 
revolver véletlenül elsült és a golyó Medeanu 
jobbkezét átfúrva, az előtte álló Tilmbrutz 
hivatalszolga altestébe fúródott Tifmbru zot 
a közkórházba szállították, a pénzügyigazga- 
tó sérülése nem veszélyes.

(*) Modern Mozgó. Ma, pénteken fut utót 
jára »A névtelen ember« V. és VI. befejező 
része. Szombaton >A mai lányok« bemutató
ja lesz. Ez a film a legnagyobb városokban 
hónapokig futott és a legnagyobb sikert vív
ta ki. A főszerepben: az amerikai filmművé
szet két kedvenc starjával, Wallace Reid 
és Bebe Daniels. Ezenkívül egy pompás két 
felvonásos vígjáték is lesz vetítve. Jön A hin
du síremlék monumentális filnireinek két 
rész együtt. Teljesen uj kópia.

#W^«W^te^V^Mi^%^M*W^%^^%<V<W^<^AAAAA^-MW

IRODALOM, MŰVÉSZET
* Jelinek Antal a neves marosvásár

helyi festőművész aquarell képeinek 
gyűjteményét Brassóba hozta, hogy az 
itteni müpártoló közönségnek bemutassa 
kitűnő munkásságát; megfelelő kiállí
tási helyiség hiányában egyelőre szer- 
kesztőségünkben vannak e képek, hol 
szívesen látjuk az érdeklődőket; a ter- 
mészet szépségeiben való áhitatos el- 
iinélyedés és az aquarelltechnika legfi
nomabb lehetőségeinek biztos ismerete 
jellemzi e műveket, amelyek mlegkapó 
szépségük mellett rendkívül olcsóak is.

SPORT
(x )Mégis csak ad rcvánsot a Romcomit. 

egirtuk volt, hogy 1:0 arányú veresége után 
Brasovia azonnal revánsot kért amire

M 
a 
azonban a Romcomit akkor, a nehezen kicsi
kart és még igy is csak a bírónak köszönhe
tő győzelem hatása alatt nem volt hajlandó 
A sportközvélemény nyomása folytán érte
sülésünk szerint most mégis változik a hely
zet; a román sportsajtó olyan egyhangúan 
nyilatkozott meg a Brasovia kétségtelen fö
lénye mellett, és olyan keményen Ítélte el 
a Romcomit durvaságait amelyeket játék he
lyett a mérkőzésbe vitt, hogy a győztes együt 
tes most már nem zárkózik el a revánstóL 
de csak Bukarestben hajlandó azt lejátsza
ni. mert a történtek után Brassóban félti já
tékosainak testi épségét! Értesülésünk sze
rint a Brasovia erre az indokolásra készség
gel garantálta a játékosok bántatlanságát 
(nyugodtan írhattuk volna büntetlenségét), 
a pályán és a pályán kívül, de a Romcomit 
hajthatatlan maradt és csak abba z egy en
gedménybe ment bele, hogy a mérkőzést er
délyi bii'ó vezesse. így a revánsmérkőzés lét
re is jön. — ha a Brasovia az ajánlatot így, 
elfogadja; a vezetőség ugyanis az első mér
kőzés szomru emlékei után igen helyesen 
azt határozta, hogy csak abban az esetben 
mérkőzik újból a Romcomittal, ha az ellen 
egy játékosának sincs kifogása.

(x) Brassói csapatok vasárnapi mérkő
zései. A helybeli Ivria sportegylet csapata 
első osztályú bajnoki mérkőzést játszik a 
CFR csapatával. Ez a mérkőzés igen érde
kesnek ígérkezik; mindkét csapatnak teljes 
erejét kell latba vetnie a győzelemért, mert 
az értékes bajnoki pontokra mindegyiknek 
egyforma szüksége lenne. A Brasovia Szé
kelyudvarhelyen játszik a Hargitával. Mind
két csapat veretlenül küzdötte végig bajnoki 
mérkőzéseit és közöttük fog a bajnokság el
dőlni. A Hargita hir szerint nagyon készül 
a mérkőzésre, míg a Brasovia az áldott em
lékezetű Romcomit meccset még ki nem he
vert játékosaival lesz kénytelen a küzdelmet 
felvenni. Jóslatokba bocsátkozni ezek utál 
nehéz, a küzdelem teljesen nyílt.

(x) Vivőverseny Kolozsvárt. A Kac no
vember 8. és 9-én rendezi országos kardvivé 
és törvivó versenyét. A versenyen résztvehet- 
nek mindazok a román állampolgár amatőr 
versenyzők, akik az FSSR valamelyik egye 
sületéhek tagjai. A versenyen az ifjúsági és 
női tőr- és kardverseny is lebonyolításra 
kerül. Nevezési határidő november 1. Neve
zések Szele ^Tárton Cluj, Pető-ucca 3 szám 
címére küldendők.
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KÖZGAZDASÁG
Hogy fizik ki Romániából az idegen 

töket ?
BRASSÓ. (A Brassói Lapok tudósítójától.) 

A külföldi pénzügyi körök gazdasági elkedvet- 
lenedését az újabban hozott bányatörvényen 
és egyéb lapunkban már részletezett korlá
tozó intézkedésen kívül nagyban fokozza az a 
különbség is, amellyel a megadóztatásnál a 
román részvények belföldi és Külföldi tulajdo 
nosait kezelik. Álért mig a belföldön lakó 
tulajdonos 18 százalék adót fizet a részvé
nyek hozadéka után, addig a külföldön lakó 
tulajdonosnak 50 százalékot kell fizetnie.

Az angol és amerikai lapok többek kö
tött a londoni Financial News erős kriti
kával kelnek ki e megkülönböztetett bánás
mód ellen s diplomáciai közbenjárást emleget 
nek ez ügybem

Az angol lapnak erre a cikkére Dúca 
külügyminiszter nyilatkozott s kijelentette, 
hogy ezt a megkülönböztetést jogossá teszi az 
a tény, hogy a Romániában lakó részvénytu 
lajdonos niás formában van kitéve kiegészítő 
megadóztatásnak, és pedig a globális jövedel
mi adónál, amely alól a dolog természeténél 
fogva az idegen részvénytulajdonos fel van 
mentve.

Ez a már ismételten hangoztatott magya
rázat azonban sem a Financial News cikke, 
són a mi véleményünk szerint nem kielégítő. 
Mindenekelőtt a külföldön lakó részvényes a 
saját országában fizet globális adót, s igy 
igazságtalan, hogy kétszer fizessen adót.

Ettől a szemponttól azonban függetlenül 
ha el is fogadjuk azt a valószínűtlen feltevést, 
hogy a romániai részvénytulajdonosok saját 
országúkban fel vannak mentve a globális 
adófizetés alól, a román államérdeke az ide
gen tőkével szemben nem lehet az, hogy pénz 
ügyi igazságszolgáltatást gyakoroljon/A mi 
érdekünk az. hogy az idegen tökét ide von
juk. nem pedig az. hogy pénzügyi jogszolgál 
tatással kínai falakat emeljünk az idegen 
pénzzel szemben.

legalakitjá^ a részvényesek szőve ségét
Nem érdemes részvényt vásárolni
BRASSÓ (A Brassói Lapok munkatár

sától.) A mai itteni abnormis gazdasági vi
szonyok mellett a részvénytulajdonosok ér
dekeit is sok tekintetben fenyegeti a terme
lést megbénító gazdasági válság és akut 
pénzkrizis. A részvényesek panasza kettős 
irányú. Egyik sérelmük az, hogy a társa
ságok adminisztrálása a jelenlegi törvény 
mellett tulnagy költségekkel jár, s a részvé
nyeseknek alig jut nehány százaléknyi jöve
delem. holott ők a pénzért 30—40 százalé
kot kénytelenek fizetni. E helyzettel, s a 
pénzhiánnyal áll kapcsolatban panaszuk 
második része, amely a részvénypapirok tel
jes értékicromlásábiin áll. A- értékpapírok 
árfdtyama nemcsak a nyugati piacokon, ha
nem nálunk is annyira alászállt újabban,, 
még pedig teljesen indokolatlanul, hogy ez 
messze a papirérték alatt áll. Az érdekes az, 
hogy nemcsak a börzén jegyzett részvények 
estek, hanem azok is, melyeket a börzén 
nem jegyeznek.

A részvényesek e jelenségekre mozgal
mat indítottak, s érdekeik megvédésére Bu
karestben gyűlést tartottak. A gyűlésen min
denekelőtt azzal a kérdéssel foglalkoztak.

Gabona- és szálastakarmány »piac
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a) Belföld

Bukarest 
Brassó 
Kolozsvár

815 820 750 1850 440 920 310 115

Marmarossziget 
Medgyes 790 790 750 500 160 130
Nagybánya
Nagyvárad
Statmár

800 8C0 650

Székelyudvarhely 850 680 700 200 100
Sepsiszentgyörgy
Temesvár

808 800 740 2100 440 300 130

b) Külföld
Becs osztrák kor. 1 kg. 4 c 50 6000 4650 3525 3850
Prága K; 100 kg. 212 270 240 660 159 158 285
Budapest m. kor. 1 kg. 4300 4800 4150 6250 3350 3850

hogy a kereskedelmi törvény azon rendelke
zését. mely szerint a részvénytársaságoknak 
saját kibocsátásaikat megvásárolni, illetőleg 
tartalékolni nem lehet, a mai idők követel
ményeinek megfelelően megváltoztassák, hi
szen ma már a részvények ön vásárlása ál
talánosságban mindenütt meg van engedve. 
Foglalkoztak a nyereségfelosztás módozatai
val is, mert nem tartják megengedhetőknzk, 
hogy mig a részvényesek sokszor alig kap
nak 5 százalékos nyereményrészesedést, ad
dig az igazgatósági tagok s a tisztviselők 25 
százalékos tantiemben részesülnek. Szóba 
került a közgyűlések megtartásának ideje 
és formája is. amelyet oly értelemben kí
vánnak módosítani, hogy a mérlegzárás után 
legalább 3 hónapra tartsák meg a közgyű
léseket a jelenlegi hat hó helyett. Végül el
határozták a részvényesek, hogy megalkot
ják a részvényesek szövetséget, amelynek 
tagjaiul felkérik az egész ország részvénye
seit. Egyúttal bizottságot küldtek ki a prog
ramra kidolgozására, s a szervezési munká
latok elvégzésére.

Kereskedelmi szerződésünk akadályai 
Németországgal

BERLIN. (A Brassói Lapok tudósitójá
tól.) Németországban élénken foglalkoznak 
a Romániával kötendő kereskedelmi szerző
déssel. A német lapok azonban igen kedve
zőtlennek ítélik meg az időszerint a hely
zetet a kereskedelmi szerződés megkötésére. 
Német parlamenti körök és a kereskedelmi 
minisztérium információja szerint a szerző
dés megkötésének útjában első sorban poli
tikai akadályok állanak. A román kormány 
ugyanis az entente hatalmakra való tekin
teti el kénytelen a Németországgal megköten
dő kereskedelmi szerződéstől eläljani. .Más
kép alakul majd a helyzet, mihelyt Németor
szág megköti majd a kereskedelmi szerződést 
Franciaországgal. Németországban a keres
kedelmi szerződés megkötését Romániával 
annyival inkább szükségesnek tartja, mert 
az augusztus elsején életbelépett emelt ro
mán vámtarifa a német-román kereskedel
mi forgalomra bénitókg hat. Viszont a ro
mán kivitelnek Németországba való irányu
lását is igen meg fogja nehezíteni, mert 1925 
január W-töl kezdve a román kivitelt a n'- 
raet általános vámtarifa tételei szerint vámol
ják el. így mindkét országnak érdekében áll. 
hogy a régi háború előtti összeköttetést és 
forgalmat a legtöbb kedvezményt nyújtó ke
reskedelmi szerződés alapján felújítsák

(—) Budapesti értéktőzsde. Az értéktőzs
dén ma a hangulat kedvezőbb, az árfolyamok 
javultak.

(—) A brassói Általános Fogyasztási Szö
vetkezet, mely az egykori vasúti fogyasztási 
szövetkezetből alakult, s melynek tagjai jó
részt a brassói társadalom polgári és közal
kalmazott elemeiből kerülnek ki. üzlethelyi
ségét a pénzügyi palotából, hol évek hosszú 
sora óta működött, a Kapu-ucca 62 szám 
alá, a Népbank volt helyiségébe tette át. 
Az átköltözéssel kapcsolatban a vezetőség 
gondoskodott arról, hogy a szövetkezet üz
lete kellő átszervezés utján modern ala
pokra helyeztessék, hogy tagjainak igényeit 
az áruk bő választéka, jósága és előnyös 
ára révén minden tekintetben kielégítse.

A MAI PÉNZPIAC
Csütörtök, október 16.

A világpiacon a francia frank árfolya
mának gyengülő irányzata folyalódik.

A belföldi piacon tegnap délután 35.50 le- 
jes svájci frank alapnak felelnek meg az ár
folyamok. Az érdeklődés lanyha, az üzletkö
tések száma minimális. Ma reggel ugyanilyen 
a piac hangulata. Később a .Nemzeti Bank 
beszünteti devizavásárlás út s az irányzat 
erre még lanyhábbá válik. Délben egy sváj
ci frank 35.10 lej. egy dollár ISI. cg angol 
font 822. egy francia frank 9.60, egv olasz 
líra 8.12. egy cseh korna 5.46, egy lejért 
385 osztrák, illetőleg 115 magyar korona.

Zürich- Devizák (zárjelb m a tegnapi zá
rástól való eltérések). Nyitás:, egy dollár 
5.21 és fél, egy angol font 23.40 (— 4). száz 
francia frank 26.97 és fél (— 32 és fél), száz 
olasz líra 22 65, száz cseh korona 15.47 és fél. 
száz dinár 7.32 és fél (— 2 és fél), száz leva 
3.80. száz lej 2.80, tízezer magyar korona 
0.68. tízezer osztrák korona Ü./350 (— áj. 
száz járadékmárka 123 és háromnegyed ; — 
egy negyed).

Zürich- Zárlat. Száz járadékai irka 123 75 
egy dollár 5.21. száz líra 22.70, száz cseh k - 
róna 15.47 és fél, száz lej 275, száz francia 
frank 26.95, egy angol font 23.39. tízezer ma
gyar korona 0.67 és fél, tízezer osztrák 0.73.

(—) Bed pesti értéktőzsde. A tőzsde ma 
bizakodóbb, az árfolyamok javultak egyes 
értékeknél feltűnő arányokban. Zárlati iá/- 
lyamok ezresekben: Magyar hitel 146. Ősz - 
rák hitel 151, Sajgó 150, Rima 117.. Déiivasut 
37. Allamvasut 420. Kohó 345. Atíantika IO. 
Ganz Danubius 2185. Kőszén 2600, Papíripar 
29. Nasici 1990. Szlavónia 67. Földhitelbank 
214. Viktória malom 225, Keresk. .úteib nK 
21. Pesti magy. kér. 1125, Beocsini 850. Cri- 
kányi 690. Láng 93, Lipták 10 és fél. Sebü k 
48. Brassói 300. Zabolai 59. Baróti 1.95. Cu
koripar 2160. Klotild 48, Temesi szesz 200, 
Hungária mütr. 100, Olasz bank 2). Angol 
magyar 45. Leszámítoló 64.5, Magyar-Cseh 20 
Nova 135. Kronberger 14, Közúti 67. Csáky 
13. Izzó 630. Magnezit 1625. Viktória bútor 
3.2. Ofa 490, Malomsoky 8. Pesti Hazái 3050.

(—) Bed »pesti devizaközponl hivatalos 
árjegyzés®. Devizák: Belgrád: 1077 1083. Ál 
laim 3342-3362. Newyork 7687v-77270. I rá- 
ga 2283—2295, Valuták: ege dinár 1057—1078 
egy olasz líra 3322—3357, egy dollár 76370— 
76930. egy francia frank 3977 —4007, egy 
cseh korona 2263—2282, tízezer osztrák ko
rona 1084c—10905 magyar korann.

(—) Gyáriparosok a kiviteli büntető ta
rifák ellen. A Gyáriparosok Országos Szövet
ségének elnöksége emlékiratot rddi át 
Vaitoianu közlekedésügyi miniszternek. a 
melyben a kivitelre kerülő iparcikkekre i :- 
vetett 50 százalékos .szállítási felár eltörlése t 
kérik, mert ez az egész kivitelt lehetetlen '' 
teszi. Kérik továbbá, hogy az államvasul !i 
igazgatósága mellé egy bizotságot szervez. • 
nek. amelyben az ipari érdekeltségek is 
résztvennének. E bizottság rendeltetése az 
volna, hogy véleményt adjon minden ipari 
termék szállítási dijának megállapításánál. 
A miniszter — mit. tehetett egyebet — m.g- 
igérte, hogy mindkét kérdést tanulmányoz
ni fogja.

(—) Uj kiviteli illetékek. A pénzügy mi
niszter az alánbi ui kiviteli illetékeket á*la- 
pitotta meg: Főzelékkonzervek kilogrammja 
után 1 lej. beretvalemezek kgrja után 1 lej. 
fából és vasból készült mezőgazdasági gépek 
vagonja után 500 lej. fából készült kis szer
számok és anyagok 100 kgr. után 5 lej. 
kocsik darabja 500 lej, szekerek darabja 
200 lej. chémiai termékek, vegyszerek 100 
kilogrammja után 5 lej, fésült finomgyapju 
kilogrammja 30 lej. közepes minőségű gyapjú 
25 lej. gyenge minőségű 25 lej, szőrből ké
szült tárgyalt kilogrammja 50 báni tengeri 
olaj 50 báni kilogrammja, teher cisternaautyk 
és autóbuszok darabja után 1003 lej, napra
forgómag vagonja 60.000 lej, papíráru ki
logrammja 1 lej. pénztárszekrény 100 kilo
grammja 5 lej. E cikkek bizományi illetik 
mentesek.

Felelős szerkesztő: Kocsis Béla. 
Kiadó: »Brassói Lapok« nyomdája.

Nyilttér*
F. hó 8-án közzétett nyilatkozatunk tévedésen 

alapult, kérjük tehát tisztelt üzletfeleinket, hogy Bre- 
ger Antal urat, megbízottunkat b. rendelménye'k 
feladásával tovább is támogatni szíveskedjenek 
óim S- #• P Exnloatare de lemne ;1 Comert de lennie

FatermelS és Fakereskedelmi Részsénytársasád
Arad, Sir. RomAnului 18.

•Ezen rovat alatt közlőitekért nem vállai felelős
séget a szerkesztőség.
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APRÓ HIRDETÉSEK
Egy sző ára: 3 lei. - Vastagabb betűvel 6 lei. - Állást térid

nek 25% engedmény. - legkisebb apróhirdetés ára 30 H.

Apróhirdetéseket a fenti eredeti árak mellett biiotii- 
nyosunknál is feladhat minden helységben, aki pótló- 
san továbbítja azokat kiadóhivatalunkhoz. — Cial 
válaszbélyeggel felszerelt kérdezősködéiikn 

válaszolunk.

Személyszfillitó autó-vállalat.— Jancsó. Telei on 5—30 Brassó, Fe- 
Kete-ucca 44. «63
Üzletálhelyezcs. Tisz

telettel értesítem a 
nagyérdemű közönsé
get’ hogy űzletuélyisé- 
gemet Kapu-ucca 48 
szám alá, szemben a 
Szent János* uccával, 
helyeztem át. Teljes 
tisztelettel Ilyés Ká
roly. 6118

1301—924. szám.

Csakis
Berson

gummísarkot és talpat viseljen! Ruganyossá 
Feszi járását, olcsó és növeli cipője tartósságát

HIRDETMÉNY.

Botfalu (Bőd) község, Brassó megye, 
(judetul Brasov) bérbeadja zárt ajánlattal 
egybekötött nyílt árverezésen 1924. évi no
vember 15-én délután 3 órakor a községi 
malmot 10 (tíz) évre, azaz 1925. évi január 
hő 1-től 1934. évi december hó 31-éig.

Kikiáltási ár: 30.000 (harmincezer) lei.
Bánatpénz a kikiáltási árnak 10%-a, 

ill. felajánlott összegnek megfelelően mellé
kelve az ajánlathoz.

Az árverezési feltételek a hivatalos 
órák alatt betekinthetök az elöljáróságnál.

Munkás túrót
ajánlunk 25 és 5(1 kilós Ingyen bödönükben.

BlsőrendQ minőségben kilónként Lei 48.—
Másodrendű minőségben „ „ 32-
Harmadrendü minőségben ., . 24.-

INCME~féle 
juhturógyár, Általános Kereskedelmi 
Részvénytársaság Turógyára, Baraolt.

6172

Botfalu (Bőd), 1924. évi szept. 24-én.
A községi elöljáróság.

21998 — 1924. t. szám.

Hirdetmény
A belügyminisztériumnak (dircct unea comunala) 

újabb 1924. évi szeptember hó 30 au kelt 23866-d sz 
rendelete alapján a városi tanács állal 1924. évi szep
tember 5-én kelt 18008 —924. számú hirdetmény ilyen 
formán kiegészíttetik, hogy a 800J Leit kitevő vámdij 
csak azon cégfeliratok után fizetendő, amelyeken nem 
használtatott a román nyelv is.

Brassó, 1924. évi október hó 8 án.

Őfelsége I. FerdinÁnd 
és az uralkodöház Összes tagjai, a 
ISvárosIl nagyközönség, a kazhlr 

vatalok, magánházak, kórhá
zak, gyára«, kaszárnyák, 

uradalmak kizárólag a 

„ P astewismit 
víz szűrőkészülék 

által tettesen meg
tisztított ivóvl-

zel lss«ák.

3000 belföldi elis|mer<5|evél |
öli A világ 

leghíresebb 
orvostanira! ntlnt 

egyedtilqllö, tejesen 
megbízható RgszUléket ajánlják.

6210 A városi tanács.

Í67GömMát RB..ova, ia:K
íeuyőt, tölgy és bűkhiát BLAU&Co.Bukarest,
keres megvételre: str. Helia e 42 (O or

Egyszerűi, olcsó, fci^tos hatósu. 
Nagyrománia íöel árusít ója és lerakat: 

A. MENU & CIE. 
romám Kír. udvari szállítók, 
Bukarest, Cai. Victories 55/c. 
lelátón Román, francia, német T®.*^í°n 
,- 4/3ÖL és magyar levelezés I 2i4/3cS. 

KÉRJEN PROSPEKTUST!

Cigányom Írja 14 
hogy a saját címén £ 
mezzem a levelet. Üdí# 
letemet küldöm. GB

Kereskedő textil, fű
szer, börszakmában miit 
utazó, esetleg liszt, bin- 
mányi vagy raktarnoli 
állást keres nagyobb vál
lalatnál, azonnali bel!- 
pésre. — Megkereséseid 
„Megbízható“ jeligére i 
kiadóba kér. 61®

4 H.P. üzemképes ben
zin motor Ganz-féte gyárt
mány Bánki és Csonka 
rendszerű olcsón eladó- 
Turógyár, Baraolt 6124

Hosszabb praxissal ren 
delkező román, magyar 
nemet levelező, ki az ösz- 
szes irodai teendőkben 
jártas, november 1-i belé
pésre állást keres. Meg
kereséseket,Komoly mun
kaerő“ jeligere a kiadóba
kér. 6158

Egy könyvkötősegéd 
azonnali belépésre ke
restetik. rratii Deutsch,
Regja. 6188

Fűszer és csemege 
kereskedő 20 évi gya
korlattal angro és detail 
szakmában, üzletvezetői, 
vagy raktárnoki állást ke
res nagyobb cégnél. Ke
lemen Kálmán, Oradea- 
mare, Hevesi telep. 6182

Egy jó házból való fiú 
tanulónak felvétetik a 
Brassói Kereskedelmi rt.- 
nál, Kapu-ucca 66. 6195

Rövid zongorát kere
sek bérbe. Érdeklődni 
100 szám alatt a kiadóban.

Nagyrom ínjában egye
dülálló vegyészetigyár ke
res társat 500,000 lei tő
kével az üzem bővítése 
végett. Ajánlatok „R. G. 
500“ Kappel hirdetési iro
da, Sibíu. 754

Szépség ápolásáról 
prospektust bárkinek in
gyen, bérmentve küld 
„Diana“ gyógyszertár, 
Oradea Maré (Nagyva-

5567

3 villanyos: szemlél 
keresek azonnali belépés
re. Tulkán, Sft. Glieorgot

Garancia mellett vi|- 
lalok fehérnemü-üzlet rt- 
ízére varrást. Gyítfii 
Juliska Brassó, Kert-ura
5. sz. 6.«

Egy bejárónő a dél
előtti órákra kerestetik 
Kertész Testvérek, Kapu- 
ucca 34. -Mii

Teljes román nyelt- 
ismerettel rendelkezőiig- 
védjelöltet keresek no
vember l.-re. Dr. Beül 
Antal ügyvéd, üheor- 
gheni (Gyergyószentmii- 
lós.) 62»

Fehérnemű-, haritoyi- 
javításokat olcsón vál
lalok. Cim 6207. sz. állt 
a kiadóhivatalban.

Két fiatalember teljéi 
ellátásra felvétetik. Cin 
6208. sz. alatt a kiadó
hivatalban.

Konyha, virág api 
mölcskertészetben járta 
kertész kerestetik uw 
nali belépésre. Ugyanit 
egy kertész-segédisftl- 
vétetik. Bizonyítványok 
kai jelentkezhetni To«|i 
István gazdaságában» 
borosnyó, Háromszék#
gve. 6M

Perfekt román-nuw 
könyvelő-levelező illát 
keres. Ajánlatok .Méri» 
képes“ jeligére a kiadó
hivatalba kéretnek, dili

Ehrbahr-z o n gorn 
ebédlö-kredencek, aszta
lok, szekrények olcsóul- 
adók. Kolostor-,™ i 
szám. ^62űrád 3.)

^Megérkeztek

bt^í
újdonságok

a Brassói Lapok 
könyvosztályába.

Kérje díjtalan könyvárjegyzékűnkn.

Nyomatott a „Brassói Lapok“ nyomdaváUala iának körtorgógépén, Brassóban.


